Parish Offices
136 S. Regent St.
Port Chester, NY 10573
914-939-3169 / 914 939-0547 / Fax: 914-939-7249
Web: Portchestercatholicchurch.org

Salesian Residence
23 Nicola Place, Port Chester, NY
Parish Office Hours/ Horas de Oficina /Escritério Aberto

Monday-Friday/Lunes-Viernes/Segunda a Sexta-feira:

9:00 AM - 4:00PM

Saturday / Sdbado: 9:00AM - 12:00PM

Celebration of the Eucharist/
Celebraciéon de la Eucaristia / Celebracio da Missa

Sunday / Domingo

English/Inglés:

7:30AM, CC English -10:15AM HR English
11:00AM, CC English

Espaiol/Spanish
8:45AM, HR, Spanish
12:30PM, CC, Spanish

-11:45AM, HR, Spanish
-1:15PM, HR, Spanish

Portugués
9:00AM, CC, Portugués

Saturday / Sédbado

8:00AM, Adoration Chapel (English)
4:00PM, CC (English)

7:00PM, HR (Spanish)

Monday-Friday / Lunes-Viernes / Segunda a Sexta-Feira
6:30AM (Adoration Chapel), English; 6:45AM, CC English -
12:00PM, CC English, 7:30PM, HR Spanish

Confessions / Confesiones / Confissdes
2:00PM-4:00PM (English/ Spanish) (Sat., Sab.) CC
6:45PM-7:30PM (Spanish) (Wednesday, Thurs., & Friday) HR
8:00PM-10:00PM (Thursday) Portugués HR

Weekly Novena in Honor of Mary Help of Christians & St.
John Bosco, every Tuesday after all the Masses

Baptisms / Bautismos / Batismo
Register in the parish office. / Visite la rectorfa. / Passe pelo
escritério da igreja.

Weddings / Bodas / Casamento
Contact the parish office at least six months in advance. Please
come to the church before reserving your venue. /
Contacte la oficina de la parroquia seis meses antes. Por favor
vengan a la oficina antes de reservar el local. /
Procure o escritério da igreja, pelo menos com 6 meses de ante-
cedéncia. Por favor nio contrate o buffet antes de reservar a
data do casamento na igraja.

Adoration Chapel / Capilla de Adoraciéon/
Capela do Santissimo (23 Nicola P1.)
7:00AM-9:00PM Adoration of the Blessed Sacrament

Corpus Christi-Our Lady of the Rosary Parish
May 28, 2017 :

136 S. Regent St., Port Chester, NY 10573
914-939-3169 / 914 939-0547 / Fax: 914-939-7249

Pastoral Staff
Personal Pastoral/ Conselho Pastoral

Rev. Patrick Angelucci, SDB, Pastor

Mrs. Irma Austin, Coordinator of Religious Education

Sr. Ana Maria Causa, SA, Pastoral Associate

Rev. Tarcisio dos Santos, SDB, Parochial Vicar

Rev. Peter Granzotto, SDB, Parochial Vicar

Rev. John Grinsell, SDB, DBCC Coordinator of

Salesian Mission and Animation for DBCC

Rev. Joseph Vien Hoang, SDB, Parochial Vicar

Rev. David Moreno, SDB, i restdence

Rev. Miguel Angel Suarez, SDB, Coordinator of Youth Ministry

Deacon Michael Gizzo
Deacon William Vaccaro

Mr. Jorge Camacho, Head of Maintenance
Ms. Maria Massa, Parish Secretary

Mr. Michael McCarthy, Finance Office
Mr. John Moran, Business Manager

Mrs. Arlete Sasseron, Parish Receptionist

John Mecca
Peggy Ann Munnick

Trustees:

Don Bosco Religious Education Program
Irma Austin, Coordinator of Religious Education
(914) 987-6301, religioused@donboscopc.org

Don Bosco Community Center, Inc.
Ann Heekin, Ph. D. Executive Director
914-939-0323
Mrs. Margaret Diaz, Assistant Executive Director
914-939-0323
www.DonBoscoCenter.com
on Facebook at Don Bosco Port Chester

Don Bosco Workers, Inc.
Gonzalo Cruz, Program Coordinator
22 Don Bosco Place. Port Chester
914—805-6060 / 914-433-6666 www.donboscoworkers.org

Don Bosco Community Center Soup Kitchen/Food Pantry
Carmen Linero, Program Director

22 Don Bosco, Place, Port Chester

(914) 552-9541 / clinero1963@gmail.com

Corpus Christi-Holy Rosary School
Sr. Lise Parent, FMA, President
Mrs. Deirdre Mc Dermott, Principal
135 S. Regent St. Port Chester

914-937-4407
www.cchrs.org



Mass Intentions

Saturday, May 27

8:00AM(HR) (Birthday) Benedito Correa—Daughter

4:00PM(CC) +Andrew & Irene Lanni—Rosemarie &

Frank

7:00PM(HR) +Maria Dulceza de Martinez—Hijas

Sunday, May 28

7:30AM(CC) +Fiorina Tavolieri—Jennifer Boccarosa

8:45AM(HR) (Cumpleaiios) Gladys Pérez—Fam. Gemio

9:00AM(CC) Pelo Povo

10:15SAM(HR) +James Messina—Marie Spencer

11:00AM(CC) + Bartolo & Maria Pennetta—Ersilia &

Antonio

11:45AM(HR) +Ana Rosa Basantes—Hijas & Nietos

12:30PM(CC) (Salud) Ambar Molina—Padree & Abuelos

1:15SPM(HR) +José Salu Ramirez—Padres

Monday, May 29

6:30AM(HR) +Agostino Sena—Mother & Father

6:45AM(CC) Seniors Celebrating a Birthday This Week

12:00PM(CC)+Dec. Mem. of the Fidelibus Fam.-Family

7:30PM(HR) +Antonio & Teresa Partida—Familia

Tuesday, May 30

6:30AM(HR) +Audrey Beal-SDB Community

6:45AM(CC) +Bill DeCarlo—Carole Fulco

12:00PM(CC) + Linda Gliatta—Children

7:30PM(HR) +(1er. Mes) Aida Aliaga—Familia y Amigos

Wednesday, May 31

6:30AM(HR)+Brian Lewler—Son

6:45AM(CC) +Maria Pirrotta—Husband Rocco & Family

12:00PM(CC) +Joe & Audrey Federici—Jerry & Kathy

7:30PM(HR) +Salvador Valencia—Hijos & Esposa

Thursday, June 1

6:30AM(HR)+Andy Feliz—Parents

6:45AM(CC) +Costantina Guglielmo—Giovannina

DiSanto & Family

12:00PM(CC) +Maria Pirrotta—Children

7:30PM(HR) +Linda Gliatta—Hijos

Friday, June 2

6:30AM(HR)In Honor of the Sacred Heart

6:45AM(CC) +Deceased Salesian Sisters—Salesian
Sisters

12:00PM(CC) +Joseph Tommara—Nieces & Nephew

7:30PM(HR) (Cumpleaiios) Alejandra Quezada—Papas

Saturday, June 3

8:00AM(HR) Vincenzo Bellino—Sister Luigina

4:00PM(CC)+Adolfo & Adelina Tardella—Cristina
Musilli

7:00PM(HR) Seiior de los Milagros— Familia Sari
Saquicela

Sunday, June 4
7:30AM(CC) + Mary Ellen Caracuel—Jennifer Boccarosa

8:45AM(HR) (Salud) Lupe Gemio—Familia Gemio

9:00AM(CC) Pelo Povo

10:15SAM(HR) +Houne-Diep Nguyen—Family

11:00AM(CC) +Bertha Jiménez—Orlando & Rosemarie
Jiménez

11:45AM(HR) +Dolores Guaman—Nietos

12:30PM(CC) (Cumpleaiios) Francisco Antonio Ortiz—
Teresita

1:15SPM(HR) (Cumpleaifios) Donna Dineen—Su Tio

Please pray for our Troops
Por Favor recen por nuestros soldados

Robert Gleason, Daniel Ceccarelli,
Michael Valencia, Doug Doros,
Julian Di Donato & Michael Perez

Memorials

Blessed Mother Candle
From May 28 thru June 3, 2017
In Memory of: Isabel Campos
Requested by:
Archino & Moreno Families

Host
From May 28 thru June 3, 2017
In Memory of Deceased & Living Mem-
bers of the Anselmo & Parlante Families
Requested by: Dolores Anselmo

Praying the Rosary in May

May is the month of Our Lady. We will pray the
Rosary weekdays at 6:30PM at the shrine of Our
Lady of Fatima, outside the chapel. 6:00PM on Sat-
urdays and Sundays.

Rezando el Rosario en Mayo

Mayo es el mes de la Virgen Maria. Vamos a rezar
el rosario todos los dias de la semana a las 6:30PM
afuera de la capilla en la imagen de la Virgen. A las
6:00PM los séabados y los domingos.

Rezando o Rosario em Maio

Maio e o més de Nossa Senhora. Nos rezaremos o
terco todos os dias as 6:30pm na Imagem de Nossa
Senhora de Fatima, em frente a capela do

Santissimo. Aos sabados e domingos o tergo € as
6:00pm




Pastor’s Corner

Desde el Escritorio del Pdrroco

In these days after Easter, we have been reading the Acts
of the Apostles during Mass. It is a beautiful book of the New Tes-
tament which speaks about the life and struggles of the Church in
its beginnings and the forceful action of the Holy Spirit—ever pre-
sent and ever guiding the first Christian Communities. During the
past week we read about the First Council of Jerusalem and how
the apostles and the communities were struggling to understand
how and if the church should be open to Gentiles and if the Chris-
tians were bound to keep the old law of the Jews. We know that,
through the work of the Holy Spirit, it was decided that the Church
should be open and accepting of all peoples and St. Paul was al-
lowed to go and preach to everyone — no one should be excluded
from the community of faith! We are grateful, because as a result
of that, you and I had the chance to have the Gospel preached in
our countries!

As we go on reading though, there were some Christians
who would just not accept the “mandate” of the apostles. As a re-
sult the apostles sent Silas & Barsabbas out with a letter to make
sure that everyone understood that this unity was demanded by the
Holy Spirit and not accepting it was not accepting God’s plan and
will. Naturally, as I have been reading all of this, my heart and
thoughts keep going continually to our situation and our struggles
as we form one new parish in Port Chester/Rye Brook.

We, the Catholic people of Port Chester/Rye Brook, have
been given a clear “mandate” by our Cardinal Archbishop: he has
told us clearly we are to be ONE NEW PARISH. Our faith tells us
that God is speaking to the Church in the Archdiocese of New
York through Cardinal Dolan; he is the representative of the apos-
tles for us—not to obey him would be fighting the plan of the Holy
Spirit for us. My mission, at this time, is to place this “mandate”
before you and to work with you in making it a reality. It was not
easy for the early Christian communities to accept the mandate of
the apostles and they had to struggle to be open and accepting of
major changes to their traditions and way of life, doing things dif-
ferently from what they had been used to all their lives—so also it
is not easy for us. They also were given a new name! They were
called “Christians” for the first time! However, the Acts of the
Apostles also teaches us all the good that comes from obeying the
Spirit and the strength and vigor it gives the Church; and we now
have the same opportunity if we open ourselves to acceptance of
God’s plan!

I know this is not easy for anyone and I am edified and
strengthened to see how many of you, even though it is hard, are
doing your best to accept this mandate of the Cardinal and to move
forward to make our new parish work. Thank you!

Thank you for being a support and inspiration to all our Salesian
community! I am also aware that there are some—in reality very
few-who are trying to make a lot of noise about everything that has
to do with the merger. They are trying to create division, discord,
and unrest. It is sad. These attitudes are tools of the devil. They
are not attitudes of people who are sad because the parish they
know and love is changing. They are the attitudes of people who
are angry and bitter because they are not getting their own way.
They are attitudes of a lot of noise—but empty. Where there is no
love, we are “clanging cymbals”

--just a lot of noise!

Our Cardinal has given us a mandate: fo become one as
Jesus is with His Father It is a challenge, but I feel confident and
positive because I experience, every day, the goodness and open-
ness of the vast majority of you from the four churches. Change is
never easy, but as it was for the early Church, it will bring life and
energy and strength to the new parish in Port Chester/Rye Brook
by the power of the Holy Spirit. We are moving forward in the
direction of LOVE!!!
God bless you!

En estas semanas después de la Pascua, hemos estado
leyendo los Actos de los Apdstoles durante la misa. Es un hermoso
libro del Nuevo Testamento que habla de la vida y los desafios de
la Iglesia en su comienzo y la fuerte accion del Espiritu Santo—
siempre presente y guiando a las primeras Comunidades cristianas.
Durante la semana pasada, leimos de Primer Concilio de Jerusalén
y como los apostoles y las comunidades estaban luchando a enten-
der como y si la iglesia debia de ser abierta a gentiles y si los cris-
tianos estaban obligados a seguir la vieja ley de los judios. Sabe-
mos que, por la obra del Espiritu Santo, se decidié que la Iglesia
debia ser abierta y aceptando a toda la gente y San Pablo fue per-
mitido a ir a predicar a todo el mundo—jnadie debia ser excluido
de la comunidad de fe! Estamos agradecidos porque como resulta-
do de eso, Uds. y yo tenemos la oportunidad de tener el Evangelio
predicado jen nuestros paises!

Mientras seguimos leyendo, no obstante, habia unos cris-
tianos que no aceptaron el “mandato” de los apostoles. Como re-
sultado, los apostoles mandaron a Silas y a Barsabbas con una carta
asegurando que todo el mundo entendiera que esta unidad fue exi-
gida por el Espiritu Santo y que no aceptarla es no aceptar el plan y
la voluntad de Dios. Naturalmente, mientras que yo leia todo esto,
mi corazén y mis pensamientos continuamente volvian a nuestra
situacion y nuestros desafios mientras que formemos una nueva
parroquia en Port Chester/Rye/Brook.

Nosotros, la gente catolica de Port Chester/Rye
Brook, hemos recibido un “mandato” de nuestro Cardenal Arzobis-
po: nos ha dicho claramente que seamos UNA NUEVA PARRO-
QUIA. Nuestra fe nos dice que Dios le esta hablando a la Iglesia en
la Arquididcesis de Nueva York por el Cardenal Dolan; él es el
representativo de los apostoles para nosotros-desobedecerlo seria
Iuchar contra el plan del Espiritu Santo para nosotros. Mi mision,
en este tiempo, es presentar este “mandato” ante Uds. y trabajar
con Uds. para hacerlo una realidad. No fue facil para las comunida-
des cristianas anteriores aceptar el mandato de los apdstoles y tu-
vieron que luchar para ser abiertos y aceptar los cambios mayores
de sus tradiciones y su modo de vida, haciendo las cosas diferente-
mente de lo que estaban acostumbrados a hacer toda su vida—asi
no es facil para nosotros. También ellos recibian jun nombre nue-
vo! Se llamaron cristianos jpor primera vez! No obstante, los Ac-
tos de los Apdstoles también nos ensefia de todo lo Bueno que pro-
viene de obedecer al Espiritu y la fuerza y el vigor que le da a la
Iglesia; y ahora tenemos la misma oportunidad si nos abrimos a jla
aceptacion del plan de Dios!

Yo sé que no es facil para nadie y estoy edificado y forta-
lecido al ver a cuantos de Uds., aunque es dificil, estdn haciendo su
mejor para aceptar este mandato del Cardenal y seguir adelante
para que funcione nuestra nueva parroquia. jGracias! Gracias por
Ser un apoyo y una inspiracion a toda nuestra comunidad salesiana.
También me doy cuenta de que hay algunos-en realidad muy pocos
-que estan tratando de hacer mucho ruido de todo lo que tiene que
ver con la fusion. Estan tratando de crear division , discordia y
disturbios. Es triste. Estas actitudes son las herramientas del dia-
blo. No son actitudes de la gente que esta triste porque la parroquia
que conocen y aman esta cambiando. Son las actitudes de la gente
que esta enojada y resentida porque no se estan saliendo con lo
suyo. Son las actitudes de mucho ruido—per vacio. Cuando no
hay amor, estamos “tocamos platillos”—js6lo mucho ruido!

"Nuestro Cardenal nos ha dado un mandato: hacemos
uno como Jests es uno con su Padre. Es un desafio, pero estoy
seguro y positivo porque mi experiencia de -todos los dias- la bon-
dad y la franqueza de la gran mayoria de Uds. de las cuatro igle-
sias. El cambio nunca es fécil, pero como era para el inicio de la
Iglesia, traera vida, energia y fortaleza a la nueva parroquia en Port
Chester/Rye Brook por el poder del Espiritu Santo. Estamos cami-
nando hacia Adelante en la jjdirecciéon del AMOR!!

Que Dios los Bendiga!




Da mesa do paroco

Nesse tempo pds-pascal meditamos sobre
os Atos dos Apostolos nas missas que
participamos. Ele fala da vida e das dificuldades
da Igreja nascente e da acao do Espitiro Santo,
sempre guiando as comunidades cristas. Na
semana passada ouvimos sobre a dificuldade de
entender e a necessidade de abertura para aceitar
os extrangeiros. Foi gracas ao Espirito Santo que
Paulo pdde ser um grande apdstolo e fundador de
comunidades.

Sempre houve cristdos que ndo aceitaram
o “mandato” dos apostolos. Paulo enviou Silas e
Barsabas com uma carta mostrando que eram
enviados pelo Espirito Santo para cumprir a
vontade de Deus. Entendemos que o processo de
imersao ¢ vontde de Deus. Nos catolicos de Port
Chester/Rye Brook recebemos o “mandato” do
Cardeal para ser UMA NOVA pardquia. Nos
cremos que essa ¢ a vontade de Deus para nos.
Minha missao ¢ tornar o “mandato” realidade.

Como nao foi facil para os primeiros cristaos, ndo

esta sendo para nés também. Eles receberam um
nome novo “cristaos” ndés vamos receber um
nome novo para nossa paroquia também.

Eu sei que nao ¢ facil para nenhum de nos,
mas obrigado por aceitar e apoiar as mudangas.
Obrigado pelo apoio a comunidade salesiana.
Sabemos que ha alguns querendo atrapalhar o
processo de imersao, criando divisdo, discordia
etc. Essas atitudes ndo vem do Espirito Santo.
Essas atitudes vem das pessoas que estdo com
raiva por ndo querem mudangas. Fazem muito
barulho, mas vazio, sem sentitdo e sem amor. E
so barulho! O Cardeal deu nos o mantado: sejam
um como Jesus ¢ o Pai s3o um. Isso ¢ um desafio,
mas confio que vai ser aceito e levado adiante
pela maioria dos nossos paroquianos. A mudanca
nunca ¢ facil, mas como aconteceu na igreja
nascente, trard para nos vida, energia e forca
para a nova paroquia em Port Chester/Rye Brook.
Nos estamos seguinda na diragdo do AMOR!

Que Deus te abengoe

New Mass Schedule
For Our New Parish
Effective July 1, 2017

Saturday Evening in the Principal Church (OLM)
4:.00PM  English Mass
7:00PM  Spanish Mass

Sunday in the Principal Church (OLM)
7:30AM  English Mass
9:00AM  Spanish Mass
11:00AM English Mass
1:00PM  Spanish Mass
5:00PM  Spanish Mass

Sunday in Secondary Worship Space (CC)
9:00AM Portuguese Mass
11:00AM Polish Mass
12:30PM English Mass

Sunday in the Social Qutreach Location, (HR)

11:00AM Spanish Mass

ALL Weekday Masses will be celebrated in the
Principal Church only (OLM)

6:30AM  English
8:00AM English
12:00PM English
7:30PM  Spanish

Saturday Morning in the Principal Church (OLM)
8:00AM  English

7 make all tﬁi?gs mW.




WEEKLY COLLECTION / COLECTA SEMANAL

Sunday: 5-21-2017  $12,440.00

PRAYER OF UNITY

Stewardshlp
/ e /z
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The first hour of work each week is for the Lord.
Stewardship: sharing the gifis we have been given.

La primera hora del trabajo cada semana es para el Serior. Co-
responsabilidad: Compartiendo los dones que hemos recibido.

A primeira hora del trabalho de cada semana é para o Senhor,
Coresponsabilidade: parailhando os dons que recebemos

Religious Education

Families Are Like Gardens, Help Them
Grow!

If you stroll through the courtyards of our parish churches, you
will see the beautiful flowers and trees blooming with the
change of seasons! We are blessed to have individuals who care
and nurture our parish gardens so that they grow strong and vi-

brant. As a parish family, we have a unique opportunity to work

together to nurture our faith and to learn about our wonderful
parish ministries. I encourage our Religious Education and our
Youth Ministry families to call or stop by the parish office to

learn more about how you can take part our parish ministries this

summer! [t’s a chance for you to meet and spend time with an-
other member of our parish and to share what our Religious
Education and our Youth Ministry programs mean to you and
your family!

Educacion Religiosa

;Las familias son como jardines, ayudelos a

crecer!
Si usted pasea por los patios de nuestras iglesias parroquiales,
jvera las hermosas flores y arboles floreciendo con el cambio de

estaciones! Tenemos la bendicion de tener personas que cuidan y

nutren nuestros jardines parroquiales para que crezcan fuertes y
vibrantes. Como familia parroquial, tenemos una oportunidad
unica de trabajar juntos para nutrir nuestra fe y aprender acerca
de nuestros maravillosos ministerios parroquiales. jAnimo a
nuestras Familias de Educacion Religiosa y a nuestras familias
del Ministerio de la Juventud a llamar o detenerse en la oficina
parroquial para aprender mas acerca de como pueden participar
nuestros ministerios parroquiales este verano! jEs una oportuni-
dad para que usted se retina y pase tiempo con otro miembro de
nuestra parroquia y para compartir lo que nuestra Educacion
Religiosa y nuestros programas de Pastoral Juvenil significan
para usted y su familia!

God of history and God of all nations,
We praise and thank you for your presence
and work in our Port Chester Parishes
in the past, the present and the future.
You created us all differently.
We are amazed by your wonderful work creating different cul-
tures, Different traditions, different languages
and different faces. As we now prepare to become ONE new
parish: Grant us the courage to accept our differences
Grant us the strength to resist our prejudices
Grant us the love to care for each other.
Grant us spiritual eyes to see your will for
Port Chester/Rye Brook.

Grant us the grace to become One family in God.
Grant us the faith to work together to build your Kingdom
Port Chester/Rye Brook.

Amen.

ORACION DE UNIDAD

Dios de la historia y Dios de todas las naciones,

Te alabamos y te damos gracias por tu presencia

Y trabajo en nuestras parroquias de Port Chester

En el pasado, el presente y el futuro.
Tt nos creaste a todos de manera diferente.
Por eso estamos sorprendidos de
Tu obra maravillosa creando diferentes culturas,
Diferentes tradiciones, diferentes idiomas
y diferentes rostros. Ahora que nos preparamos para ser en
una nueva parroquia:

Danos el valor para aceptar nuestras diferencias
Concédenos la fuerza para resistir nuestros prejuicios
Concédenos el amor para cuidarnos los unos a otros.

Concédenos ojos espirituales para ver tu voluntad para Port
Chester / Rye Brook.

Danos la gracia para ser una sola familia en Dios.
Danos la fe para trabajar juntos para construir tu Reino Port
Chester / Rye Brook.

Amén.

. ORACAO DA UNIDADE
O Deus da historia e Deus das nagdes,
Nos vos louvamos e agradecemos pela sua presenga
E agdo na nossa Pardquia de Port Chester
No passado, presente e futuro.
Vés nos criastes todos diferentes.

Nos admiramos sua maravilhosa cria¢do de diferentes culturas
Diferentes tradigdes, diferentes linguas e deferentes rostos.
Enquanto nos preparamos para ser UMA nova paroquia:
Dai-nos coragem para aceitar as diferengas
Dai-nos forgas para vencer nossos preconceitos
Dai-nos amor para que cuidemos uns dos outros.
Dai-nos olhos espirituais para enxergar a vossa vontade para
Port Chester/Rye Brook
Dai-nos a graga de nos tornarmos uma unica familia na Fé.
Dai-nos fé para trabalharmos juntos na construgéo do seu
Reino em Chester/Rye Brook.

Amém.



Let us remember in our prayers the sick of our
parish:
If you have anyone you would like to include in
our Prayer List, please contact Arlete at the
Parish office at 914-939-3169

Civil Marriage

Danny Bochicchio, Kay LoParco,
Patricia Gallo Perez, Rocco Morabito, Jr,
Ryan Williams, Rose Petro, Janet Crisi,
Fr. John Masiello, Fran Ferretti, Lena Ceruzzi,
Peter Sotter, Anthony Rappoccio, Raul Aguilera,
Rubicenda Reyes, Christian Ramirez,
Ramona (Lidia’s Mother), Fr. Peter Granzotto,
Jerrie Cusumano, Marlen Medina,

Jose Amarillo, Jaxon Williams,
Angela Caracuel, Virginia Drago,
Maria de Quespe
Virginia Castaldo, Steven Jiamundo,

Luis Lozada, Vicky Guillen, Michelle,
Ahn Riess, Tanita Hairston, Luz Isaura Lopez,
Rocio Guaman, Justo Cabrera,
Santiago Guzman, Carlos Saez,
Massimo Zazzara, Kathleen Geretty,
Marie Gianguzzi Ariana Martinez,
Herbert Reimann, Julia Bruzzese,
Donald Gioffre, Joseph Goldman,

Patty Cantrell,

Herman Bentimilla, Marie Santos,
Charles Opara, Mercedes Montoya,
Anthony Guastella, Rocio Valerio,

Rose Ahanekut, Victoria Grosse, Ana Tapia,
Henry Bast, Joan Van Dyke, Anthony Staiano,
Julian Alonzo, Cathy & Tom Malarkey,
Charlene Farina, William Giangrande,
Bonnie Soria, Michael Smith,
Samantha Nespolini , Felicita Mack,
Walter Mallinson, Constance James,
Antoinette Fritz, Joseph & Marion Pavone,
Christian John, Rose Miloro,

Sal Piria, Angela Valbino, William Alamo
& PaulCosta

We are starting our preparation for those in civil mar-
riages who wish to get married by the church. If you
are interested in participating in this program, please
contact Sister Maruja in the rectory at 914 939-3169.

Matrimonio Comunitario

Vamos a comenzar la preparacion para nuestro anual
matrimonio comunitario. Si estan interesados en parti-
cipar en este programa, por favor contacten a la Her-
mana Maruja al (914)939-3169.

Civil Marriage

Nos estamos comegando a preparagdo para o casamen-
to comunitario anual do préximo ano. Se vocé ¢
casado so6 no civil e tiver interesse de regularizar o seu
matrimdnio ligue para Sister Maruja (914) 939-3169.

Pentecost Vigil

Please join us for our Pentecost Vigil on Saturday,
June 3, 2017 at Corpus Christi Gym beginning
with 7PM Mass. This will be an unforgettable ex-
perience of prayer, personal encounters testimo-
nies and celebration.

Vigilia de Pentecoste

Unase a nosotros para nuestra Vigilia de Pente-
costes el sabado 3 de junio de 2017 en el gimnasio
de Corpus Christi a las 7PM. Esta sera una expe-
riencia inolvidable de oracidn, encuentros perso-
nales, testimonios y celebraciones.

Vigil de Pentecostes

Venha participar conosco da Vigil de Pentecostes,
3 de junho de 2017, sabado, no Gym da Corpus
Christi 7PM. Vai ser uma experience inesquecivel
de oracle, encontro, testemunho e celebracao.
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From the Archdioceses

Anyone who needs to report an alleged incident of sexual abuse of a minor by a priest, deacon, religious or
lay person serving in the Archdiocese of New York is asked to contact Sr. Eileen Clifford, O.P. at 212-371-
1000 x 2949 or Deacon George J. Coppola at 917-861-1762. Both may be reached via e-mail at victimassis-
tance@archny.org. Information can also be found on the Archdiocesan website, www.archny.org. In keeping
with the Archdiocesan policy regarding sexual abuse of minors, this information is provided to ensure that
our children remain safe and secure.’

De la arquididcesis

A cualquier persona que necesite reportar algiin incidente de abuso sexual de un menor por un sacerdote,
didcono, religioso/a o laico sirviendo en la Arquidiocesis de Nueva York se le pide que por favor contacte a
la Hermana Eileen Clifford, O.P. al 212-371-1000 x 2949 o al Didcono George J. Coppola al 917-861-1762.
Ambos se pueden contactar via correo electronico victimassistance@archny.org. También en la pagina de la
Arquidiocesis respeto al abuso sexual de menores. Esta informacion se provee para asegurar que nuestros
nifios permanezcan sanos y seguros.

Da Arquidiocese

Qualquer pessoa que precise denunciar uma ocorréncia de abuso sexual de um/a menor por um padre,
diacono, religioso/a ou leigo/a que trabalhem para a Arquidiocese de Nova lorque, pode entrar em contato
com a Irma Eileen Cliffor, no telefone ( 212) 371-000 extensao 2949 ou Diacono George J. Coppola no
telefone (917) 861-1762. Ambos podem encontrados também via e-mail no victimassistance@archny.org.
Ainda se pode encontrar orientagdo no webesite da Arquidiocese, www.archny.org. Essas informagdes sdo
fornecidas para que todos possam estar em sintonia com a politica da Arquidiocese com rela¢do ao abuso de
menores, € assegurar que as criangas sejam protegidas e permagam seguras.




Please Join us on June 9th 2017
for this Amazing Theater Presentation
At Corpus Christi Gym at 8:30PM
$20.00 per person
Please stop by the Rectory office to purchase your ticket.
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